
2) Articolul 859 punctul 6 din Regulamentul de punere în aplicare a CVC trebuie interpretat că se referă exclusiv la 
neîndeplinirea obligațiilor (sau a uneia dintre acestea) legate de (re)exportul bunurilor așa cum se stipulează în articolele 
182 și 183 din CVC? Sau expresia „fără încheierea formalităților necesare” trebuie interpretată în așa fel încât 
„formalitățile necesare” să includă și formalitățile care trebuie îndeplinite anterior (re)exportului pentru a încheia regimul 
vamal sub care sunt plasate bunurile?

3) În cazul unui răspuns afirmativ la întrebarea precedentă, articolul 859 prima teză și a treia liniuță din Regulamentul de 
punere în aplicare a CVC trebuie interpretat în sensul că neîndeplinirea formalităților menționate anterior la a doua 
întrebare nu se opune ca, într-un caz precum cel în discuție – când, pe baza unor documente se demonstrează că 
bunurile au părăsit teritoriul vamal al Uniunii Europene, după transportul în interiorul Uniunii – să se poată considera 
că a fost respectată condiția ca „toate formalitățile necesare pentru reglementarea situației bunurilor [să fie îndeplinite]”

(1) Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului din 12 octombrie 1992 de instituire a Codului vamal comunitar (JO L 302, p. 1, Ediție 
specială, 02/vol. 5, p. 58).

(2) Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei din 2 iulie 1993 de stabilire a unor dispoziții de aplicare a Regulamentului (CEE) 
nr. 2913/92 al Consiliului de instituire a Codului vamal comunitar (JO L 253, p. 1, Ediție specială, 02/vol. 7, p. 3).
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Întrebările preliminare

1) Regulamentul Uniunii Europene privind produsele cosmetice [Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind produsele cosmetice] (1) trebuie interpretat în sensul că un 
produs care nu se încadrează în domeniul acestui regulament trebuie să îndeplinească totuși cerințele acestuia pentru 
unicul motiv că pe ambalaj se menționează că este vorba despre un „accesoriu cosmetic pentru ochi, supus directivei 
Uniunii Europene privind produsele cosmetice”?

2) Regulamentul Uniunii Europene privind produsele cosmetice [Regulamentul (CE) nr. 1223/2009 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind produsele cosmetice] trebuie interpretat în sensul că așa- 
numitele lentile de contact care nu sunt corectoare de vedere și care prezintă motive se încadrează în domeniul de 
aplicare al acestui regulament?

(1) JO L 342, p. 59.
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